
AR-15/M16 SIGHT WRENCHES - BROWNELLS A1 SIGHT WRENCH

Models For A1 & A2 Make Sight Adjusting Quick & Easy

Even tho' you're supposed to be able to adjust these sights with nothing more
than a round of ammo, folks who've tried know it's just not that simple. This
decidedly handy little Sight Wrench does the job, quick and easy.

Attributes

Name: BROWNELLS A1 SIGHT WRENCH
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078015001
Mfr. No.: 1519
Make: AR-15
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 050806004344

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für AR15/M16 Sichtschlüssel

Einleitung
Vielen Dank, dass du den AR15/M16 Sichtschlüssel von Brownells erworben hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um deine sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du den Sichtschlüssel verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle immer sicher, dass der Sichtschlüssel gemäß den in diesem Handbuch
bereitgestellten Richtlinien verwendet wird, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über eventuelle Rückrufe dieses Produkts informiert. Wenn du eine
Rückrufmitteilung erhältst, folge den bereitgestellten Anweisungen.
OnlineEinkauf: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besonderer Verbraucherschutz: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht. Halte
es außerhalb der Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen verweise auf die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der
offiziellen Website zu finden sind.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die EUSicherheitsplattform Safety Gate auf Aktualisierungen zu
unsicheren Produkten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Mögliche Gefahren:

Unsachgemäße Verwendung kann zu Verletzungen oder Schäden an der Feuerwaffe führen.
Verwendung des Schlüssels an inkompatiblen Visiermodellen kann zu Fehlfunktionen führen.

Vermeidung von Gefahren:

Überprüfe immer, dass der Sichtschlüssel mit deinem spezifischen Visiermodell kompatibel ist, bevor
du ihn verwendest.
Übe keinen Druck auf den Schlüssel aus, wenn er nicht richtig passt; dies kann Schäden verursachen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Anpassungen vornimmst.

Altersbeschränkungen:

Dieses Produkt ist nur für die Verwendung durch Erwachsene vorgesehen. Stelle sicher, dass
Minderjährige den Sichtschlüssel nicht handhaben.

Anweisungen für Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die notwendigen Werkzeuge und sorge für einen sauberen Arbeitsplatz.

Verwendung des Sichtschlüssels:

Identifiziere das Visiermodell (A1 oder A2), das du anpassen möchtest.
Für A1Modelle verwende das fünfzinkige Ende des Schlüssels für Front und Heckanpassungen.
Für A2Modelle verwende das vierzinkige Ende des Schlüssels.
Richte die Zinken des Schlüssels an den Einstellschlitzen des Visier aus.
Drehe den Schlüssel vorsichtig, um die notwendigen Anpassungen vorzunehmen. Vermeide
übermäßige Kraft.

Nach der Verwendung:

Überprüfe nach den Anpassungen die Ausrichtung der Visierungen, bevor du die Feuerwaffe
verwendest.
Bewahre den Sichtschlüssel an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Sichtschlüssel gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Schlüssel beschädigt oder nicht mehr funktionsfähig ist, versuche nicht, ihn zu reparieren. Entsorge
ihn verantwortungsvoll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des AR15/M16 Sichtschlüssels verweise bitte auf die offizielle Website des
Herstellers für Kontaktdaten und zusätzliche Unterstützung.

Vielen Dank, dass du den AR15/M16 Sichtschlüssel von Brownells gewählt hast. Deine Sicherheit hat für uns
Priorität. Bitte befolge diese Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts sicherzustellen.
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Safety Instruction Guide for AR15/M16 Sight
Wrenches

Introduction
Thank you for purchasing the AR15/M16 Sight Wrench by Brownells. This guide provides essential safety
instructions and usage guidelines to ensure your safe and effective use of this product. Please read this manual
carefully before using the sight wrench.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure that the sight wrench is used in accordance with the guidelines provided in
this manual to avoid injury or damage.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. If you receive a recall notice,
follow the instructions provided.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the manufacturer's contact information, which can be found on
their official website.
Rapid Alerts: Regularly check the EU's Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper use may lead to personal injury or damage to the firearm.
Use of the wrench on incompatible sight models may cause malfunction.

Avoiding Hazards:
Always verify that the sight wrench is compatible with your specific sight model before use.
Do not force the wrench if it does not fit properly; this may cause damage.
Ensure that the firearm is unloaded before attempting any adjustments.

Age Restrictions:
This product is intended for adult use only. Ensure that minors do not handle the sight wrench.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools and ensure a clean working area.

Using the Sight Wrench:
Identify the sight model (A1 or A2) you will be adjusting.
For A1 models, use the fiveprong end of the wrench for front and rear adjustments.
For A2 models, use the fourprong end of the wrench.
Align the prongs of the wrench with the sight adjustment slots.
Turn the wrench gently to make the necessary adjustments. Avoid excessive force.

PostUse:
After adjustments, check the alignment of the sights before using the firearm.
Store the sight wrench in a safe location, away from children.

Disposal Instructions
Dispose of the sight wrench in accordance with local regulations.
If the wrench is damaged or no longer functional, do not attempt to repair it. Dispose of it responsibly.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15/M16 Sight Wrench, please refer to the manufacturer's official
website for contact details and additional support.



Thank you for choosing the AR15/M16 Sight Wrench by Brownells. Your safety is our priority. Please follow these
guidelines to ensure safe and effective use of this product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Llaves de
Mira AR15/M16

Introducción
Gracias por adquirir la Llave de Mira AR15/M16 de Brownells. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales y pautas de uso para garantizar que utilices este producto de manera segura y efectiva. Por favor, lee
este manual detenidamente antes de usar la llave de mira.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de que la llave de mira se utilice de acuerdo con las pautas
proporcionadas en este manual para evitar lesiones o daños.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier recall relacionado con este producto. Si recibes un
aviso de recall, sigue las instrucciones proporcionadas.
Compras en Línea: Si compraste el producto en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los
requisitos de seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para uso por niños. Mantenlo fuera
del alcance de los menores.
Punto de Contacto en la UE: Para consultas de seguridad, consulta la información de contacto del
fabricante, que se puede encontrar en su sitio web oficial.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre
productos inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

El uso inadecuado puede provocar lesiones personales o daños al arma de fuego.
El uso de la llave en modelos de miras incompatibles puede causar mal funcionamiento.

Evitando Peligros:

Verifica siempre que la llave de mira sea compatible con tu modelo específico de mira antes de usarla.
No fuerces la llave si no encaja correctamente; esto puede causar daños.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de intentar cualquier ajuste.

Restricciones de Edad:

Este producto está destinado solo para uso de adultos. Asegúrate de que los menores no manipulen la
llave de mira.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias y asegúrate de tener un área de trabajo limpia.

Usando la Llave de Mira:

Identifica el modelo de mira (A1 o A2) que vas a ajustar.
Para los modelos A1, utiliza el extremo de cinco puntas de la llave para ajustes delanteros y traseros.
Para los modelos A2, utiliza el extremo de cuatro puntas de la llave.
Alinea las puntas de la llave con las ranuras de ajuste de la mira.
Gira la llave suavemente para hacer los ajustes necesarios. Evita aplicar fuerza excesiva.

Postuso:

Después de realizar los ajustes, verifica la alineación de las miras antes de usar el arma de fuego.
Guarda la llave de mira en un lugar seguro, fuera del alcance de los niños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la llave de mira de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la llave está dañada o ya no es funcional, no intentes repararla. Deséchala de manera responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la Llave de Mira AR15/M16, consulta el sitio web oficial del
fabricante para obtener detalles de contacto y soporte adicional.

Gracias por elegir la Llave de Mira AR15/M16 de Brownells. Tu seguridad es nuestra prioridad. Sigue estas pautas
para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto.



Guide de Sécurité pour les Clés à Viseur AR15/M16

Introduction
Merci d'avoir acheté la clé à viseur AR15/M16 de Brownells. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des directives d'utilisation pour garantir votre utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce
manuel attentivement avant d'utiliser la clé à viseur.

Directives de Sécurité Générales

Sécurité du Produit : Assurezvous toujours que la clé à viseur est utilisée conformément aux directives
fournies dans ce manuel pour éviter les blessures ou les dommages.
Rappels Améliorés : Restez informé de tout rappel lié à ce produit. Si vous recevez un avis de rappel, suivez
les instructions fournies.
Shopping en Ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les exigences de
sécurité.
Focus Spécial sur le Consommateur : Ce produit n'est pas destiné à un usage par des enfants. Gardezle
hors de portée des mineurs.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, référezvous aux informations de contact du
fabricant, qui peuvent être trouvées sur leur site officiel.
Alertes Rapides : Vérifiez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les
produits dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une mauvaise utilisation peut entraîner des blessures personnelles ou des dommages à l'arme à feu.
L'utilisation de la clé sur des modèles de viseurs incompatibles peut provoquer un dysfonctionnement.

Éviter les Risques :

Vérifiez toujours que la clé à viseur est compatible avec votre modèle de viseur spécifique avant
utilisation.
Ne forcez pas la clé si elle ne s'adapte pas correctement ; cela peut causer des dommages.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'effectuer des ajustements.

Restrictions d'Âge :

Ce produit est destiné à un usage adulte uniquement. Assurezvous que les mineurs ne manipulent pas
la clé à viseur.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires et assurezvous d'avoir un espace de travail propre.

Utilisation de la Clé à Viseur :

Identifiez le modèle de viseur (A1 ou A2) que vous allez ajuster.
Pour les modèles A1, utilisez l'extrémité à cinq dents de la clé pour les ajustements avant et arrière.
Pour les modèles A2, utilisez l'extrémité à quatre dents de la clé.
Alignez les dents de la clé avec les fentes d'ajustement du viseur.
Tournez doucement la clé pour effectuer les ajustements nécessaires. Évitez d'appliquer une force
excessive.

Après Utilisation :

Après les ajustements, vérifiez l'alignement des viseurs avant d'utiliser l'arme à feu.
Rangez la clé à viseur dans un endroit sûr, loin des enfants.

Instructions d'Élimination
Éliminez la clé à viseur conformément aux réglementations locales.
Si la clé est endommagée ou non fonctionnelle, ne tentez pas de la réparer. Disposezen de manière
responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la clé à viseur AR15/M16, veuillez vous référer au site officiel du
fabricant pour les détails de contact et un support supplémentaire.

Merci d'avoir choisi la clé à viseur AR15/M16 de Brownells. Votre sécurité est notre priorité. Veuillez suivre ces
directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Chiavi di
Regolazione Mirini AR15/M16

Introduzione
Grazie per aver acquistato la Chiave di Regolazione Mirini AR15/M16 di Brownells. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali e linee guida per l'uso per garantire un utilizzo sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega
di leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare la chiave per mirini.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati sempre che la chiave per mirini sia utilizzata in conformità con le linee
guida fornite in questo manuale per evitare infortuni o danni.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali richiami relativi a questo prodotto. Se ricevi un avviso di
richiamo, segui le istruzioni fornite.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte dei bambini. Tienilo
lontano dalla portata dei minori.
Punto di Contatto dell'UE: Per domande sulla sicurezza, fai riferimento alle informazioni di contatto del
produttore, che possono essere trovate sul loro sito ufficiale.
Avvisi Rapidi: Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su prodotti non
sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

L'uso improprio può portare a infortuni personali o danni all'arma.
L'uso della chiave su modelli di mirini incompatibili può causare malfunzionamenti.

Evitare i Pericoli:

Verifica sempre che la chiave per mirini sia compatibile con il tuo specifico modello di mirino prima
dell'uso.
Non forzare la chiave se non si adatta correttamente; questo potrebbe causare danni.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di tentare qualsiasi regolazione.

Restrizioni di Età:

Questo prodotto è destinato solo per uso da parte di adulti. Assicurati che i minori non maneggino la
chiave per mirini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

3.  

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raduna gli strumenti necessari e assicurati di avere un'area di lavoro pulita.

Utilizzo della Chiave per Mirini:

Identifica il modello di mirino (A1 o A2) che intendi regolare.
Per i modelli A1, utilizza l'estremità a cinque punte della chiave per le regolazioni anteriori e posteriori.
Per i modelli A2, utilizza l'estremità a quattro punte della chiave.
Allinea le punte della chiave con le fessure di regolazione del mirino.
Ruota delicatamente la chiave per effettuare le regolazioni necessarie. Evita di applicare forza
eccessiva.

Uso Posteriore:

Dopo le regolazioni, controlla l'allineamento dei mirini prima di utilizzare l'arma.
Riponi la chiave per mirini in un luogo sicuro, lontano dai bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la chiave per mirini in conformità con le normative locali.
Se la chiave è danneggiata o non funziona più, non tentare di ripararla. Smaltiscila in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la Chiave di Regolazione Mirini AR15/M16, ti invitiamo a fare
riferimento al sito ufficiale del produttore per dettagli di contatto e supporto aggiuntivo.

Grazie per aver scelto la Chiave di Regolazione Mirini AR15/M16 di Brownells. La tua sicurezza è la nostra priorità.
Si prega di seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kluczy do Celowników
AR15/M16

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup klucza do celowników AR15/M16 od firmy Brownells. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne dotyczące użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem klucza do celowników.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Zawsze upewnij się, że klucz do celowników jest używany zgodnie z wytycznymi
zawartymi w tej instrukcji, aby uniknąć obrażeń lub uszkodzeń.
Wzmocnione Reklamacje: Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o reklamacjach dotyczących tego
produktu. Jeśli otrzymasz powiadomienie o reklamacji, postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami.
Zakupy Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca spełnia wymagania
dotyczące bezpieczeństwa.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Przechowuj
go w miejscu niedostępnym dla nieletnich.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z informacjami
kontaktowymi producenta, które można znaleźć na ich oficjalnej stronie internetowej.
Szybkie Powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualizacji na
temat niebezpiecznych produktów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Potencjalne Zagrożenia:

Niewłaściwe użycie może prowadzić do obrażeń osobistych lub uszkodzenia broni.
Użycie klucza na niekompatybilnych modelach celowników może spowodować awarię.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że klucz do celowników jest kompatybilny z Twoim modelem celownika przed
użyciem.
Nie wymuszaj klucza, jeśli nie pasuje prawidłowo; może to spowodować uszkodzenia.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed próbą jakichkolwiek regulacji.

Ograniczenia Wiekowe:

Produkt ten jest przeznaczony wyłącznie do użytku dorosłych. Upewnij się, że nieletni nie mają dostępu
do klucza do celowników.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia i upewnij się, że miejsce pracy jest czyste.

Używanie Klucza do Celowników:

Zidentyfikuj model celownika (A1 lub A2), który będziesz regulować.
Dla modeli A1 użyj końca pięciozębnego klucza do regulacji przodu i tyłu.
Dla modeli A2 użyj końca cztero zębnego klucza.
Wyrównaj zęby klucza z otworami regulacyjnymi celownika.
Delikatnie obróć klucz, aby dokonać niezbędnych regulacji. Unikaj nadmiernej siły.

Po Użyciu:

Po dokonaniu regulacji sprawdź wyrównanie celowników przed użyciem broni.
Przechowuj klucz do celowników w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj klucz do celowników zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli klucz jest uszkodzony lub nie działa, nie próbuj go naprawiać. Utylizuj go w sposób odpowiedzialny.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących klucza do celowników AR15/M16, prosimy o
zapoznanie się z oficjalną stroną internetową producenta w celu uzyskania szczegółów kontaktowych i dodatkowego
wsparcia.

Dziękujemy za wybór klucza do celowników AR15/M16 od firmy Brownells. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
priorytetem. Prosimy o przestrzeganie tych wytycznych, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego
produktu.
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Turvallisuusohjeet AR15/M16 Sight Wrenches
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M16 Sight Wrenchin Brownellsilta. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja
käyttöohjeet varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen sight
wrenchin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista aina, että sight wrenchiä käytetään tämän oppaan mukaisesti vammojen tai
vahinkojen välttämiseksi.
Parannetut muistutukset: Pysy ajan tasalla kaikista tähän tuotteeseen liittyvistä muistutuksista. Jos saat
muistutuksen, noudata annettuja ohjeita.
Verkkokauppa: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Pidä se poissa alaikäisten
ulottuvilta.
EU:n yhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka löytyvät heidän
viralliselta verkkosivustoltaan.
Nopeat hälytykset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivityksiä vaarallisista tuotteista.

Erityiset turvallisuusvarotoimenpiteet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Väärä käyttö voi johtaa henkilökohtaisiin vammoihin tai ampumaaseen vaurioitumiseen.
Wrenchin käyttö yhteensopimattomilla tähtäimillä voi aiheuttaa toimintahäiriöitä.

Vaarojen välttäminen:

Varmista aina, että sight wrench on yhteensopiva tietyn tähtäinmallisi kanssa ennen käyttöä.
Älä pakota wrenchiä, jos se ei sovi kunnolla; tämä voi aiheuttaa vaurioita.
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ennen säätöjen tekemistä.

Ikärajoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Varmista, että alaikäiset eivät käsittele sight wrenchiä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut ja varmista puhdas työskentelyalue.

Sight Wrenchin käyttö:

Tunnista säädettävä tähtäinmalli (A1 tai A2).
A1malleissa käytä wrenchin viiden hampaan päätä eteen ja taaksepäin säätämiseen.
A2malleissa käytä wrenchin neljän hampaan päätä.
Kohdista wrenchin hampaat tähtäimen säätöaukkoihin.
Käännä wrenchiä varovasti tarvittavien säätöjen tekemiseksi. Vältä liiallista voimaa.

Käytön jälkeen:

Tarkista säätöjen jälkeen tähtäinten suuntaus ennen ampumaaseen käyttöä.
Säilytä sight wrench turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.



Hävittämisohjeet
Hävitä sight wrench paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos wrench on vaurioitunut tai ei enää toimiva, älä yritä korjata sitä. Hävitä se vastuullisesti.

Lisätukitiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15/M16 Sight Wrenchistä, viittaa valmistajan viralliselle
verkkosivustolle saadaksesi yhteystietoja ja lisätukea.

Kiitos, että valitsit AR15/M16 Sight Wrenchin Brownellsilta. Turvallisuutesi on meille tärkeää. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi tuotteen turvallinen ja tehokas käyttö.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16 Sikt Wrench

Introduktion
Tack för att du har köpt AR15/M16 Sight Wrench från Brownells. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
användningsriktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs noggrant
igenom denna manual innan du använder siktwrenchen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Se alltid till att siktwrenchen används i enlighet med riktlinjerna i denna manual för att
undvika skador eller skador på produkten.
Förbättrade återkallningar: Håll dig informerad om eventuella återkallningar relaterade till denna produkt.
Om du får en återkallelseavisering, följ de angivna instruktionerna.
Nätshopping: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll den utom räckhåll för
minderåriga.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, hänvisa till tillverkarens kontaktinformation, som finns på deras
officiella webbplats.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om osäkra
produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig användning kan leda till personskada eller skada på vapnet.
Användning av wrenchen på inkompatibla siktmodeller kan orsaka funktionsfel.

Undvika faror:

Kontrollera alltid att siktwrenchen är kompatibel med din specifika siktmodell innan användning.
Tvinga inte wrenchen om den inte passar ordentligt; detta kan orsaka skador.
Se till att vapnet är oladdat innan du gör några justeringar.

Åldersbegränsningar:

Denna produkt är avsedd för vuxenanvändning endast. Se till att minderåriga inte hanterar
siktwrenchen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg och se till att arbetsområdet är rent.

Använda siktwrenchen:

Identifiera vilken siktmodell (A1 eller A2) du kommer att justera.
För A1modeller, använd den femtaggiga änden av wrenchen för fram och bakjusteringar.
För A2modeller, använd den fyrtaggiga änden av wrenchen.
Justera tänderna på wrenchen med justeringsfacken på siktet.
Vrid wrenchen försiktigt för att göra de nödvändiga justeringarna. Undvik överdriven kraft.

Efter användning:

Kontrollera efter justeringarna siktens justering innan du använder vapnet.
Förvara siktwrenchen på en säker plats, borta från barn.



Avfallsinstruktioner
Kassera siktwrenchen i enlighet med lokala föreskrifter.
Om wrenchen är skadad eller inte längre fungerar, försök inte att reparera den. Kassera den på ett
ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15/M16 Sight Wrench, vänligen hänvisa till tillverkarens officiella
webbplats för kontaktuppgifter och ytterligare stöd.

Tack för att du valde AR15/M16 Sight Wrench från Brownells. Din säkerhet är vår prioritet. Vänligen följ dessa
riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt.



Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16 SIGHT
WRENCHES

Úvod
Děkujeme za zakoupení AR15/M16 Sight Wrench od společnosti Brownells. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a pokyny k použití, aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání tohoto výrobku. Před
použitím prosím pečlivě přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost výrobku: Vždy se ujistěte, že je klíč na mířidla používán v souladu s pokyny uvedenými v této
příručce, aby se předešlo zranění nebo poškození.
Zvýšené odvolání: Buďte informováni o jakýchkoli odvoláních týkajících se tohoto výrobku. Pokud obdržíte
oznámení o odvolání, postupujte podle poskytnutých pokynů.
Nákup online: Pokud byl výrobek zakoupen online, ujistěte se, že prodejce splňuje bezpečnostní požadavky.
Zaměření na zvláštní spotřebitele: Tento výrobek není určen pro použití dětmi. Uchovávejte ho mimo dosah
nezletilých.
Kontaktní místo v EU: Pro dotazy ohledně bezpečnosti se obraťte na kontaktní informace výrobce, které lze
nalézt na jejich oficiálních webových stránkách.
Rychlé upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o nebezpečných
produktech.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Potenciální nebezpečí:

Nesprávné použití může vést k osobnímu zranění nebo poškození střelné zbraně.
Použití klíče na nekompatibilní modely mířidel může způsobit poruchu.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy ověřte, že je klíč na mířidla kompatibilní s vaším konkrétním modelem mířidel před použitím.
Nenuťte klíč, pokud se nehodí správně; to může způsobit poškození.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před pokusem o jakékoli úpravy.

Věkové omezení:

Tento výrobek je určen pouze pro použití dospělými. Zajistěte, aby nezletilí s klíčem na mířidla
nemanipulovali.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a míří na bezpečnou oblast.
Shromážděte potřebné nástroje a zajistěte čistou pracovní plochu.

Použití klíče na mířidla:

Identifikujte model mířidel (A1 nebo A2), který budete upravovat.
Pro modely A1 použijte pětizubý konec klíče pro přední a zadní úpravy.
Pro modely A2 použijte čtyřizubý konec klíče.
Zarovnejte zuby klíče s otvory pro úpravy mířidel.
Jemně otáčejte klíčem, abyste provedli potřebné úpravy. Vyhněte se nadměrnému tlaku.

Po použití:

Po úpravách zkontrolujte zarovnání mířidel před použitím střelné zbraně.
Uložte klíč na mířidla na bezpečné místo, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte klíč na mířidla v souladu s místními předpisy.
Pokud je klíč poškozený nebo již nefunkční, nepokoušejte se ho opravit. Likvidujte ho zodpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně AR15/M16 Sight Wrench se prosím obraťte na oficiální webové stránky
výrobce pro kontaktní údaje a další podporu.

Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16 Sight Wrench od společnosti Brownells. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
Prosím, dodržujte tyto pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání tohoto výrobku.


